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ineta desde el Sol y el segundo planeta mas pequeio del Sistema v
‘curio. 73% @
el nombre del dios romano de la guerra y a menudo se lo conoce v “
v 98% @
2 effect of the iron oxide prevalent on Mars' surface, which gives it a reddish appearance vy
astronomical bodies visible to the naked eye. 96% @
al efecto del oxido de hierro que prevalece en la superficie de Marte, lo que le da un color rojizo y 89% A v
mntre los cuerpos astronomicos visibles a simple vista.
obne do tych na Ziemi poniewaz okres cbrotu, jak i nachylenie osi obrotu wzgledem plaszczyzny 85% @

dobne

e Olympus Mons, najwiekszy wulkan i najwyzsza znana goéra na_

St o L _ Intelligent score:  85% @
es Marineris, jeden z najwiekszych kanionow w Ukladzie Stonec:

Grammar error

The phrase lacks a proper equivalent for "likewise
comparable,” leading to a loss of meaning. Also, "sg
podobne” is too simplistic and lacks the comparative
nuance,

na potkuli potnocnej obejmuje 40% powierzchni planety i moze

e, Phobos i Deimos, ktdre sg mate i majg nieregularny ksztatt.
@ Semantics error

The word “relatywnie” is an awkward calgue (loan
translation) from English. While it might be understood,
it sounds unnatural in Polish. The proper phrase is
‘wzgledem,” which is the correct equivalent for "relative
10" in this context.

ycone asteroidy, podobne do 5261 Eureka, trojana z Marsa.Body

ajgce potencjat Marsa do zamieszkania w przesziosci, a takze m
8uh @

‘e misje astrobiologiczne, w tym taziki Mars 2020 i Rosalind Franklin.
90% @
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Al automation ~:»
Intelligent Score
Enable Intelligent Score
Matching for language pair

Intelligent Score settings

Confidence threshold ®

Intelligent Workflow

Terminology Configuration XTM Connect

Choose

Project specific - [

Not acceptable: ®

7% %

Acceptable: ®

N %

Select which workflow steps will automatically be closed if the Intelligent Score for the job is above a custom threshold.

Enable Intelligent Workflow

Automatically close steps

Do not search for an MT/LLM
match when one of the selected
matches exists

Populate target with match

Set MT/LLM matches to done

© To enable intelligent Workflow feature:
1. The Intelligent Score feature must be enabled.
2 Configure the Send text for matching option after analysis. Contact your administrator if you lack
the necessary permissions.
3. The Populate target with match option in the Machine Translation settings is set to either Always,
fixing inline differences or Only if inlines are the same.
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__| Repetition

Always, fixing inline differences

First step only

| 95-99% fuzzy
| 85-94% fuzzy
| 75-84% fuzzy

| 95-99% fuzzy repetition
| 85-94% fuzzy repetition

| 75-84% fuzzy repetition
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